
 

 

KLASA: 605-03/26-03/06 

URBROJ: 103-04-26-02 

Šibenik, 16/07/2026. godine 

 

Na temelju Odluka (KLASA:  605-03/26-03/06, URBROJ:  103-04-26-01), dekan Veleučilišta 

u Šibeniku dr.sc. Ljubo Runjić prof. struč. stud. raspisuje 

NATJEČAJ 

za dodjelu financijskih potpora za dugoročnu mobilnost studenata u akademskoj godini 

2026./2027. u okviru Erasmus+ programa ključne aktivnosti 1 i projekata: 2025-1-HR01-

KA131-HED-000309684 i 2026-1-HR01-KA131-HED-000406737. 

 

UVOD 

Veleučilište u Šibeniku (u daljnjem tekstu Veleučilište) objavljuje natječaj za izbor studenata 

kojima će se dodijeliti financijska potpora u svrhu dugoročne mobilnosti u inozemstvu.  

Veleučilište u Šibeniku je u veljači 2021. godine odobren Erasmus Charter for Higher Education, 

čime je omogućeno sudjelovanje Veleučilišta u programu Erasmus+ za razdoblje od 2021. do 

2027. Veleučilište u Šibeniku ima pravo sudjelovanja u programu Erasmus+, temeljem dodijeljene 

Erasmus povelje za visoko obrazovanje i Erasmus ID koda HR SIBENIK01.  

Natječaj je važeći za korištenje preostalih sredstava iz projekta 2025-1-HR01-KA131-HED-

000309684 i 2026-1-HR01-KA131-HED-000406737. Važeće razdoblje za realizaciju mobilnosti 

utvrđeno je od 16.7.2026do 31.7.2028. odnosno do potpune utrošenosti raspoloživih sredstava 

namijenjenih mobilnosti.    

Izrazi koji se koriste u ovom Natječaju, a imaju rodno značenje koriste se neutralno i odnose 

se jednako na muški i ženski rod. 

Detaljne informacije o Erasmus + programu mogu se pronaći na mrežnim stranicama Agencije za 

mobilnost i programe EU (www.mobilnost.hr) ili u rubrici Erasmus+ na mrežnim stranicama 

Veleučilišta (https://www.vus.hr/erasmus). 

 

SVRHE MOBILNOSTI 

Temeljem Povelje Veleučilištu u Šibeniku omogućava se upućivanje studenata u inozemstvo u 

svrhu:  

- Razdoblje studiranja u inozemstvu na partnerskom visokom učilištu. Studijski 

boravak u okviru redovitog prijediplomskog, diplomskog studija u inozemstvu na 

partnerskom visokom učilištu, uključujući izradu završnog rada. Razdoblje studiranja 



 

 

u inozemstvu mora biti dio studentova studijskog programa kojim se stječe kvalifikacija 

u bilo kojem ciklusu studija. Razdoblje studiranja u inozemstvu može obuhvaćati i 

razdoblje stručne prakse (stažiranja). Takvom kombinacijom stvaraju se sinergije 

između akademskog i stručnog iskustva u inozemstvu. Kombinacija je u skladu s 

pravilima financiranja i minimalnim trajanjem mobilnosti u svrhu studijskog boravka. 

- Stručna praksa (stažiranje, pripravništvo) u inozemstvu u poduzeću, znanstvenom 

institutu, laboratoriju, organizaciji ili bilo kojem drugom relevantnom mjestu rada. 

Stručna praksa (stažiranje) u inozemstvu podupire se za vrijeme studiranja u bilo kojem 

ciklusu studija i za osobe koje su nedavno diplomirale. Studenti mogu realizirati stručnu 

praksu u okviru godine dana od završetka studija (diplomiranja), no na natječaj se 

prijavljuju dok imaju status studenta.  U tom slučaju po završetku prakse ista se ne 

upisuje u Dopunsku ispravu o studiju.  

FORMALNI KRITERIJI 

Na Natječaj se mogu prijaviti redoviti i izvanredni studenti stručnih prijediplomskih i stručnih 

diplomskih studija Veleučilišta u Šibeniku. Studenti prijediplomskih studija moraju biti upisani u 

najmanje drugu godinu prijediplomskog studija u trenutku odlaska na mobilnost.  

Student može dobiti Erasmus financijsku potporu za mobilnosti u ukupnom trajanju od 12 mjeseci 

za svaku razinu studija, neovisno o broju i vrsti mobilnosti (studijski boravak ili stručna praksa). 

Izvanredni studenti mogu ostvariti financijsku potporu uz uvjet da za vrijeme trajanja mobilnosti 

na inozemnom sveučilištu pohađaju redoviti studij u punom vremenu. 

Erasmus+ studenti oslobođeni su plaćanja školarine na inozemnim visokoškolskim ustanovama, 

ali se od njih može zatražiti naknada za usluge koje se naplaćuju i matičnim studentima 

(fotokopiranje, osiguranje i sl.). Studenti ostaju upisani Veleučilišta u Šibeniku tijekom cijelog 

trajanja studentske razmjene, što znači da ne smiju završiti svoj studij tijekom trajanja razmjene. 

Ako se nalaze u kategoriji studenata koji imaju obavezu participacije u troškovima studija, za 

vrijeme trajanja mobilnosti dužni su nastaviti plaćati participaciju. 

 

RAZDOBLJE I TRAJANJE MOBILNOSTI  

Dani provedeni na putu se ne računaju u razdoblje mobilnosti. 

Vrsta mobilnosti Trajanje mobilnosti  

Razdoblje studiranja Od 2 mjeseca do 12 mjeseci fizičke mobilnosti. 

Stručna praksa 

(stažiranje, 

pripravništvo) 

Od 2 mjeseca do 12 mjeseci fizičke mobilnosti. 

Razdoblje fizičke mobilnosti može se prekinuti. Razdoblje prekida ne računa se u vrijeme 



 

 

trajanja aktivnosti mobilnosti.  

MJESTO PROVEDBE MOBILNOSTI  

Studenti moraju obavljati aktivnost fizičke mobilnosti u državi članici EU-a ili trećoj 

zemlji pridruženoj programu ili trećoj zemlji koja nije pridružena programu u kojoj se 

ne nalazi organizacija pošiljateljica ni u kojoj je student smješten tijekom studija.  

Vrsta 

mobilnosti 

Mjesto provedbe mobilnosti  

Razdoblje 

studiranja 

Sve organizacije sudionice iz država članica EU-a ili trećih zemalja 

pridruženih programu (i pošiljateljice i primateljice) moraju biti visoka 

učilišta kojima je dodijeljena Erasmus povelja u visokom obrazovanju. Sve 

organizacije iz trećih zemalja koje nisu pridružene programu (i pošiljateljice 

i primateljice) moraju biti visoka učilišta koja su priznala nadležna tijela i 

koja su prije početka razdoblja mobilnosti potpisala međuinstitucijske 

sporazume sa svojim partnerima iz država članica EU-a ili trećih zemalja 

pridruženih programu. 

Preduvjet za realizaciju mobilnosti na inozemnoj visokoškolskoj ustanovi 

su Erasmus bilateralni ugovori sklopljeni između Veleučilišta i prihvatne 

visokoškolske ustanove u inozemstvu. Popis trenutno sklopljenih 

bilateralnih ugovora se nalazi u excell dokumentu na dnu stranice 

https://www.vus.hr/erasmus/popis_institucija .  

Stručna 

praksa 

(stažiranje, 

pripravništvo) 

Bilo koja javna ili privatna organizacija koja je aktivna na tržištu rada ili u 

području obrazovanja, osposobljavanja, mladih, istraživanja i inovacija.  

Takva organizacija može npr. biti:  

− javno ili privatno, malo, srednje ili veliko poduzeće (uključujući socijalna 

poduzeća)  

− javno tijelo na lokalnoj, regionalnoj ili nacionalnoj razini  

− veleposlanstvo ili konzularni ured države članice pošiljateljice ili treće 

zemlje pošiljateljice pridružene programu  

− socijalni partner ili drugi predstavnik poslovnog sektora, uključujući 

gospodarske komore, obrtnička/stručna udruženja i sindikate  

− znanstveni institut  

− zaklada  

− škola/institut / obrazovni centar (na bilo kojoj razini, od predškolske do 

srednjoškolske, uključujući strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih)  

- neprofitna organizacija, udruga, nevladina organizacija o tijelo koje pruža 

usluge profesionalnog usmjeravanja, stručnog savjetovanja i informiranja  



 

 

- visoko učilište u državi članici EU-a ili trećoj zemlji pridruženoj programu 

kojem je dodijeljena Erasmus povelja u visokom obrazovanju ili visoko 

učilište u trećoj zemlji koja nije pridružena programu koje su priznala 

nadležna tijela i koje je prije početka razdoblja mobilnosti potpisalo 

međuinstitucijske sporazume sa svojim partnerima iz države članice EU-a ili 

treće zemlje pridružene programu. 
 

KRITERIJI I SUSTAV BODOVANJA ZA MOBILNOST STUDENATA 

Rangiranje i odabir kandidata provodi Povjerenstvo za Program mobilnosti. 

Kriteriji sa sustavom bodovanja studenata za vrste mobilnosti: razdoblje studiranja i 

stručna praksa: 

R.br. Stavka vrednovanja  Maksimalan 

broj bodova 

1 
Prethodno ostvarene odlazne Erasmus+ mobilnosti  
25 bodova - kandidat nije prethodno ostvario mobilnost  
15 bodova - od završetka posljednje mobilnosti prošlo je od 12 do manje od 24 
mjeseci. 
10 bodova - od završetka posljednje mobilnosti prošlo je manje od 12 mjeseci. 

25 

2 
Prosjek ocjena u prethodnom semestru  
25 bodova – sveukupni prosjek ocjena iznad 4.5 
15 bodova - sveukupni prosjek ocjena 3.5-4.4 
10 bodova - sveukupni prosjek ocjena do 3.4 

25 

3 
Sudjelovanje u organizaciji i provedbi stručnih i vannastavnih aktivnosti na 
Veleučilištu u Šibeniku (Erasmus Buddy program, studentski zbor, stručni 
skupovi i sl.)  
5 bodova za svaku aktivnost. 
Dostaviti dokaz e-mailom. Npr. e-mail komunikacija, pismeno zaduženje i sl. 

25 

4 
Motivacijsko pismo na engleskom jeziku 
25 bodova: Izvrsno, jasno i vrlo uvjerljivo pismo s konkretnim ciljevima i snažnom 
osobnom motivacijom. 
15 bodova: Dobro pismo s jasnom motivacijom, ali djelomično općenitim ili 
nedovoljno razrađenim obrazloženjima. 
10 bodova: Osnovno i površno pismo s općenitim razlozima i slabom povezanošću s 
ciljevima mobilnosti. 
0 bodova: Pismo bez stvarne motivacije, vrlo kratko, nejasno. 

25 

 
Ukupno:  

100 

U slučaju jednakog ukupnog broja bodova prednost ima kandidat koji je ostvario više bodova za 

prethodno ostvarene Erasmus mobilnosti, zatim kandidat s više bodova za prosjek ocjena u 

prethodnom semestru. Ako su prijave i nakon toga izjednačene, Povjerenstvo provodi i zapisnički 

evidentira izvlačenje. 

POSTUPAK PRIJAVE NA NATJEČAJ 

U cilju podržavanja provedbe Erasmus bez papira i podržavanja zelene praksu pogodnu za okoliš 

i održivost, prijava se podnosi elektronički putem prijavnog obrasca i slanjem elektronske verzije 

dokumenata  na e-mail adresu erasmus@vus.hr. 

Broj dodijeljenih financijskih potpora-granta ovisi o broju prijavljenih kandidata, trajanju 



 

 

mobilnosti te o osiguranim financijskim sredstvima.  

Rokovi za prijavu na natječaj za mobilnost su:  

• Ljetni semestar: prijave do 30.10. 

• Zimski semestar: prijave do 30.4. 

Mobilnosti se mogu realizirati najranije 2 mjeseca od mjeseca podnošenja prijave za mobilnost. 

Prijave koje su nepotpune neće biti razmatrane. 

NATJEČAJNA DOKUMENTACIJA 

OBVEZNA DOKUMENTACIJA: 

 Online prijavni obrazac koji sadržava motivacijsko pismo.  

 Motivacijsko pismo na engleskom jeziku je opisni dio Vaše prijave za natječaj u okviru 

programa Erasmus u kojem se trebate ukratko predstaviti, te opisati: 1. Vaše akademske 

interese, 2. razloge prijave na predmetni natječaj, 3. Vašu motiviranost za odlazak na 

inozemno sveučilište /ili inozemnu tvrtku, te 4. Vaša očekivanja tijekom razdoblja 

Erasmus mobilnosti i 5. potencijalnu vrijednost i rezultate koje ćete ostvariti nakon 

realizacije Erasmus mobilnosti. 

 Plan mobilnosti ili plan stručne prakse– dostaviti e-mail adresu erasmus@vus.hr. 

Na e-mail adresu erasmus@vus.hr potrebno je dostaviti:  

DODATNA DOKUMENTACIJA: 

 Izjava o zelenom putovanju 

 Dokaze za kriterij bodovanja „Sudjelovanje u organizaciji i provedbi stručnih i 

vannastavnih aktivnosti na Veleučilištu u Šibeniku“ 

 Za studente s manje mogućnosti - uz sve navedeno, potrebno je priložiti i propisanu 

dokumentaciju ovisno o kategoriji, sukladno1 Nacionalnim iznosima financijske potpore  

za Ključnu aktivnost 1 u području visokog obrazovanja. 

 Prijavni obrazac za dodjelu dodatne financijske potpore za uključivost 

OBJAVE REZULTATA NATJEČAJA 

Rezultati Natječaja i odluka o prihvaćenim kandidatima objavljivat će se na mrežnim  stranicama 

i intrawebu Veleučilišta (www.vus.hr) temeljem predanih prijava. 

Prijavom na Natječaj kandidati pristaju da se njihovo ime objavi na listi. 

 

 
1 www.ampeu.hr/files/Nacionalni_iznosi-2026_azurirano.pdf 



 

 

OBVEZE KORISNIKA PRIJE ODLASKA NA MOBILNOST 

1) Izrada plana mobilnosti 

Vrsta 

mobilnosti 

Priprema i planiranje mobilnosti.  

Razdoblje 

studiranja 

Student s pročelnikom odjela izrađuje plan mobilnosti kojeg potpisuje 

pročelnik odjela, ECTS koordinator te student. Plan mobilnosti unosi se 

kasnije u Ugovor o učenju kojeg potpisuje student koji ide na Erasmus 

mobilnost te ovlaštene osobe na domaćoj i inozemnoj instituciji. 

Planom su propisane obveze studnta u inozemstvu te eventualne obveze 

koje student mora odraditi kako bi položio predmete iz tekuće 

akademske godine na matičnoj instituciji. Odlazni student je na 

instituciji domaćinu u jednom semestru dužan upisati najmanje 20 

ECTS, a za kraće razdoblje razmjerno manje, osim u slučaju kada će 

student na inozemnoj instituciji pisati završni ili diplomski rad, a na 

matičnoj ustanovi je izvršio sve svoje druge obveze.  

Stručna praksa 

(stažiranje, 

pripravništvo) 

Student s mentorom u inozemstvu radi plan aktivnosti stručne prakse 

a od voditelja stručne prakse dobija suglasnost za stručnu praksu koju 

potpisuje voditelj stručne prakse te Erasmus koordinator. Plan 

aktivnosti iz spomenute suglasnosti unosi se kasnije u Ugovor o 

stručnoj praksi kojeg potpisuje student koji ide na Erasmus mobilnost te 

ovlaštene osobe na domaćoj i inozemnoj instituciji. Stručna praksa 

odvija se u punom radnom vremenu uz uvjet da matična visokoškolska 

ustanova istu prizna kao dio studijskog programa. Ako to nije moguće, 

stručna praksa evidentira se u Dopunskoj izjavi o studiju. 

2) Prijava na natječaj za mobilnost.  

3) Nominacija studenta visokoškolskoj ustanovi  

Postupak vrši ERASMUS koordinator.  

4) Sklapanje ugovora o učenju  

Ugovor o učenju potpisuju: korisnik koji ide na Erasmus mobilnost te ovlaštene osobe na domaćoj 

i inozemnoj instituciji.  

https://learning-agreement.eu/ 2 

5) Prijava studenta na visokoškolsku ustanovu  

Postupak vrši student prema uputama visokoškolske ustanove. Rezultat prijave je ishođenje 

 
2 Upute Europske komisije za online learning agreement. https://erasmus-

plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/mobility-and-learning-agreements/learning-agreements/studies-
agreement-guidelines-ka131  



 

 

pozivnog pisma kojeg je student dužan dostaviti Erasmus koordinatoru.  

6) Jezične pripreme 

Brojna sveučilišta zahtijevaju potvrde o znanju stranog jezika za Erasmus studente. Uglavnom se 

radi o engleskom ili o jeziku države u koju se dolazi. Studenti su se dužni informirati o jezičnim 

kompetencijama koje prihvatna ustanova zahtijeva. Neke institucije kao potvrdu o znanju jezika 

prihvaćaju i položenu odgovarajuću razinu razvidnu iz prijepisa ocjena.   

7) Sklapanje Ugovora za dodjelu financijske potpore za Erasmus+ i isplata 

financijske potpore 

Osobe koje ostvare pravo na financijsku potporu za mobilnost sklopit će sa Veleučilištem Ugovor 

o dodjeli financijske potpore za Erasmus+ mobilnost. Veleučilište se obvezuje na žiro račun 

Korisnika, isplatiti financijsku potporu za mobilnost. 

8) Reguliranje osiguranja 

Korisnici su obvezni biti zdravstveno osigurani tijekom cjelokupnog trajanja mobilnosti u 

inozemstvu. Hrvatski državljani tijekom privremenog boravka u EU, EEP, Švicarskoj i Velikoj 

Britaniji mogu koristiti karticu europskog zdravstvenog osiguranja (EKZO) koju je potrebno 

zatražiti na vrijeme. Osiguranje koje pokriva EKZO ne mora biti dovoljno, posebno u slučaju 

repatrijacije i određenih liječničkih intervencija te u tom slučaju može biti korisno sklopiti 

dodatno putno zdravstveno osiguranje. Polica se može sklopiti s osiguravajućim društvom 

prema vlastitom izboru u Republici Hrvatskoj ili u državi u kojoj će se ostvariti mobilnost. 

Svi studenti Veleučilišta u Šibeniku osigurani su policom osiguranja osoba od posljedica 

nesretnog slučaja (nezgode) koju je Veleučilište ugovorilo u osiguravajućoj kući Croatia 

osiguranje d.d. Pokriveni rizici i osigurani iznosi definirani su navedenom policom čija se 

preslika može dobiti na zahtjev.  

Prije sklapanja ugovora sa Veleučilištem student dokaz o osiguranju u inozemstvu mora dostaviti 

Uredu za međunarodnu suradnju (preslika EU zdravstvene iskaznice ili police osiguranja). 

Reguliranje osiguranja za mobilnost u svrhu stručne prakse 

Uvjet za dobivanje financijske potpore za stručnu praksu je ugovaranje obveznih 

osiguranja (osiguranje od nezgode i osiguranje od odgovornosti na radnom mjestu). 

Osiguranja ugovara korisnik o osobnom trošku. 

9) Regulirati boravak (ukoliko je potrebno) 

Korisnik financijske potpore je odgovoran za reguliranje boravka u inozemstvu u svrhu 

studiranja ili stručne prakse. Popis stranih diplomatskih misija i konzularnih ureda u Republici 

Hrvatskoj dostupan je na stranicama Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija. 



 

 

OBVEZE KORISNIKA TIJEKOM MOBILNOSTI  

1) Izmjene ugovora o učenju (ukoliko je potrebno) 

Svaka nužna izmjena dokumenta LA mora se formalizirati najkasnije mjesec dana od dolaska na 

inozemno visoko učilište. 

2) Provedba aktivnosti navedenih u Ugovoru u učenju ili u Ugovoru o stručnoj 

praksi 

Vrsta mobilnosti Provedba aktivnosti  

Razdoblje studiranja Student je na stranom sveučilištu dužan pristupiti ispitu iz svih 

predmeta koji su navedeni u Ugovoru o učenju.  

U slučaju kada će student na inozemnoj instituciji pisati završni 

ili diplomski rad, a na matičnoj ustanovi je izvršio sve svoje 

druge obveze na inozemnoj ustanovi je dužan provesti aktivnosti 

navedene u Ugovoru o učenju.  

Stručna praksa 

(stažiranje, 

pripravništvo) 

Student je na inozemnoj ustanovi dužan provoditi aktivnosti 

navedene u Ugovoru o stručnoj praksi.  

3) Administrativne obveze  

Vrsta mobilnosti Administrativne obveze  

Razdoblje studiranja Student je na stranom sveučilištu dužan pribaviti obrazac kojim 

se potvrđuje duljiina boravka na dotičnoj inozemnoj 

visokoškolskoj ustanovi.  

Ukoliko je student išao na istraživanje za pisanje 

završnog/diplomskog rada potrebno je dostaviti kratko 

izvješće/potvrdu potpisanu od strane mentora/Erasmus 

koordinatora na inozemnoj ustanovi - Letter of Confirmation. 

Stručna praksa 

(stažiranje, 

pripravništvo) 

Student je na stranom sveučilištu dužan pribaviti obrazac kojim 

se potvrđuje duljiina boravka na ustanovi na kojoj je obavljao 

stručnu praksu. 

OBVEZE KORISNIKA NAKON POVRATKA S MOBILNOSTI  

1) Evidencija mobilnosti  

Po povratku na Veleučilište u Šibenik korisnik mobilnosti dužan je Pisarnici u roku od 30 dana 

dostaviti: 

 Obrazac kojim se potvrđuje duljiina boravka na dotičnoj inozemnoj visokoškolskoj 

ustanovi ili ustanovi na kojoj je obavljao stručnu praksu. 

 Prijepis ocjena tj. Transcript of Records (popis svih kolegija koje je student pohađao s 

pripadajućim ocjenama i ECTS bodovima za izvršne aktivnosti) i / ili Potvrdu o izvršenoj 



 

 

stručnoj praksi tj. Transcript of Work (za studente koju su realizirali mobilnost u svrhu 

stručne prakse), 

 Ukoliko je student išao na istraživanje za pisanje završnog/diplomskog rada potrebno je 

dostaviti kratko izvješće/potvrdu potpisanu od strane mentora/Erasmus koordinatora na 

inozemnoj ustanovi - Letter of Confirmation. 

2) Priznavanje mobilnosti  

Po povratku na Veleučilište u Šibenik student je dužan javiti se u studentsku referadu te 

im  dostaviti kopije ključnih dokumenata radi priznavanja ECTS bodova i upisa mobilnosti 

u Dopunsku ispravu o studiju.  

3) Završno izvješće prema Europskoj komisiji  

Svi sudionici mobilnosti će po povratku s mobilnosti na mail primiti anketu Erasmus+ 

participant survey koja se ispunjava online. Elektronski poziv šalje baza EU CORPORATE 

NOTIFICATION SYSTEM. 

FINANCIJSKA POTPORA 

Potpora koju kandidat može primiti iz Erasmus+ sredstava je sufinanciranje te stoga pokriva 

samo dio troškova života i putnih troškova. U izračun financijske potpore ulaze: 

– životni troškovi – za radne dane boravka određeni od strane Europske komisije, 

– putni troškovi – jedinični iznosi ovisno o udaljenosti destinacije.  

1. Životni troškovi 

Financijska potpora za životne troškove koju student može primiti iz Erasmus+ sredstava je 

dodatak za troškove života koje bi student imao i tijekom studija na matičnom sveučilištu te 

stoga pokriva samo dio životnih troškova. Studenti su dužni informirati se o troškovima života 

u stranoj zemlji prije prijave na Natječaj. Mjesečni iznos financijske potpore studentima za 

standardne (fizičke) mobilnosti ovisi o zemlji mobilnosti (tablica u nastavku). 



 

 

 

2. Putni troškovi  

 

Udaljenost u kilometrima računa se pomoću kalkulatora objavljenog na stranicama Europske 

komisije https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/distance-calculator. Troškovi 

lokalnog (gradskog i prigradskog) prijevoza pokrivaju se iz sredstava za troškove života. U 

izračun financijske potpore dopušteno je uključiti najviše do 2 dana provedena na putu. Korisnik 

je dužan čuvati putnu dokumentaciju. 

DODATAK ZA „ZELENO“ PUTOVANJE (GREEN TRAVEL)   

Sudionici mobilnosti koji koriste zeleni način putovanja (npr. vlak, autobus, bicikl) mogu primiti 

jednokratni dodatni financijski poticaj kao dodatni iznos za pojedinačnu potporu za povratno 



 

 

putovanje, ako se za putovanje u oba smjera koristi zeleni način putovanja.  U trenutku sklapanja 

ugovora o dodjeli financijske potpore sa Veleučilištem u Šibeniku, definirat će se financiranje 

zelenog načina putovanja te će sudionici potpisivati Izjavu o korištenju zelenog putovanja.  

DODATNA FINANCIJSKA POTPORA ZA UKLJUČIVANJE 

Studenti s posebnim potrebama / invaliditetom, odnosno studenti sa specifičnim fizičkim, 

mentalnim ili zdravstvenim okolnostima imaju pravo dobiti uvećani iznos mjesečne financijske 

potpore zbog mogućih povećanih troškova mobilnosti. Veleučilište će studente koji budu izabrani 

na Natječaju, a koji su u sklopu natječajne dokumentacije dostavili ispunjen obrazac za traženje 

dodatne financijske potpore za uključivanje, naknadno obavijestiti o postupku potraživanja 

dodatnih sredstava od Agencije za mobilnost i programe EU kao i o dodatnoj dokumentaciji koju 

je potrebno dostaviti u svrhu odobrenja dodatnih sredstava.  

DODATNA FINANCIJSKA POTPORA ZA STUDENTE S MANJE 

MOGUĆNOSTI (RANJIVE SKUPINE STUDENATA) 

Studenti, sukladno preporuci Agencije za mobilnost i programe EU, mogu dobiti dodatnu 

financijsku potporu za jednu od niže navedenih kategorija, ako u okviru Natječaja zatraže 

dodatnu potporu te prilože dokaznu dokumentaciju3. Pod uvjetom da udovoljavaju niže 

navedenim uvjetima, studenti na standardnoj dugoročnoj fizičkoj mobilnosti dobivaju 

dodatnu financijsku potporu u iznosu od 250 EUR mjesečno, a studenti na kratkoročnoj 

mobilnosti dobivaju fiksni iznos od 100 EUR za mobilnosti u trajanju od 5-14 dana, 

odnosno 150 EUR za mobilnosti u trajanju od 15-30 dana. 

Veleučilište u Šibeniku daje potpore studenatima u nepovoljnom položaju ili studentima s manje 

mogućnosti slijedećim kategorijama: 

 Studenti nižeg socioekonomskog statusa, 

 Studenti koji imaju status izbjeglice, tražitelja azila ili migranta, 

 Studenti čije je fizičko, mentalno ili zdravstveno stanje takvo da njihovo 

sudjelovanje u projektu/aktivnosti mobilnosti ne bi bilo moguće bez dodatne 

financijske ili druge vrste potpore, 

 Studenti čiji roditelji imaju nižu razinu obrazovanja, 

 Studentice u tehničkom području, studenti u humanističkom području, 

 Stariji studenti, 

 
3 Dokazna dokumentacija: www.ampeu.hr/files/Nacionalni_iznosi-2026_azurirano.pdf  



 

 

 Studenti koji su završili strukovnu školu, 

 Studenti koji rade uz studij, 

 Studenti koji studiraju u mjestu izvan mjesta prebivališta, 

 Studenti djeca hrvatskih branitelja, 

 Studenti pripadnici romske manjine,  

 Studenti iz alternativne skrbi, 

 Studenti beskućnici i oni koji se nalaze u riziku od beskućništva, 

 Studenti iz ruralnih područja, manjih mjesta i otoka, 

 Studenti s dodatnim obiteljskim obvezama, 

 Studenti iz jednoroditeljskih obitelji ili bez roditelja  

OBAVIJEST O OBRADI OSOBNIH PODATAKA  

Temeljem Uredbe (EU) 2018/1725 svi osobni podaci kandidata dani u prijavi kao i postupku koji 

slijedi prijavu, obrađuju se za potrebe predmetnog natječaja, uključujući vrednovanje podnesenih 

prijava. Osnova za obradu osobnih podataka je prijava kandidata, obrada osobnih podataka je 

nužna za poduzimanje radnji koje prethode sklapanju ugovora kao i za eventualno naknadno 

sklapanje dodataka ugovora. Europska komisija je voditelj obrade osobnih podataka u dijelu u 

kojem se obrada provodi za potrebe Erasmus+ programa. Više informacija o samoj obradi možete 

saznati na https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/specific-privacy-statement_en.  

DVOSTRUKO FINANCIRANJE 

Kandidati ne mogu dobiti financijsku potporu iz sredstava za projekt u sklopu Erasmus+ programa 

ukoliko će njihov boravak u inozemstvu biti dodatno financiran iz sredstava koja potječu iz 

Europske unije. Pod dvostrukim financiranjem ne smatraju se sredstva koja Veleučilište, odnosno 

tijela lokalne zajednice i sl. odluče izdvojiti kako bi povećali mjesečni iznos financijske potpore 

za kandidate. 

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU 

Protiv Odluke o odabiru može se podnijeti žalba Povjerenstvu za mobilnost u roku 8 dana od 

dana objave rezultata na mrežnim stranicama Veleučilišta u Šibeniku. Žalba se podnosi u 

pisanom obliku preporučenom poštom ili osobno u pisarnici Veleučilišta u Šibeniku na adresi 

VELEUČILIŠTE U ŠIBENIKU, Trg Andrije Hebranga 11, 22000 Šibenik, radnim danom od 

8.00 do 11.00 sati. O žalbi odlučuje isto Povjerenstvo u roku 8 dana od podnošenja žalbe 



 

 

donošenjem Odluke o žalbi. 

 

OSTALO 

Kandidati su obvezni prije prijave na Natječaj upoznati se s pravilima programa Erasmus+ 

mobilnosti sukladno verziji Vodiča programa aktualnoj za raspisani natječaj i projekt unutar 

kojeg se realizira mobilnost https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/documents-

and-guidelines/erasmus-programme-guide-2026.  

 

Eventualne izmjene i dopune ovog Natječaja bit će objavljene na mrežnoj stranici Veleučilišta. 

 


